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Cal. 2562 PC 11%"' 28'8OO
MOVADO R6t.292

t00 Platine Werkplatte Platin a

110 Pont de rouage RaderwerkbrLl cke Ponte del ruotismo

125 Pont d'ancre Ankerkloben Ponte d'ancora

18012 Barillet complet Federhaus, vollstandig Barileito, completo

227 Roue seconde centre Zentru mseku nden rad Ruota dei secondi al centro

705 Ro ue d'ancre A n kerrad Ruota d'ancora

710 Ancre Anker Ancora

721 Balancier 16gl6 Unruh, reguliert Bilanciere, regolato

Les autres lournitures sont semblables
d celles du cal. 2552 PC

Die anderen Ezsatzteile sind gleich wie
die des Kal. 2552 PC

Gli altri pezzi di ricambio sono identici a
quelli del cal. 2552 PC

602

28800

t*"-\{@ft
Yl%/

,t-+.-

(+]

i

I

*
2)7

&\
i6.^,3
"i_#..'

.. 6)0

612 ffi,
\'1i \\:19

t

11



I

i

5. Pidces de rechange
Ersatzteile cat.2ss2 pc 1i %,,, 21600
Pezzi di ricambio MovADo Ref. 1s8

100 Pl ati ne Werkplatte Platina

105 Pont de barillet Federhausbrricke Ponte del bariletto

110 Pont de rouage Rdd erwerkb r0cke Ponte del ruotismo

121 13 coq Unruhkloben Ponte del bilanciere

125 Pont d'ancre A n kerkl oben Ponte d'ancora

126 Barrette roue de centre Minutenradkloben Ponticello della ruota di centro

t66 Bride de lixation Werkbef estig ung sbrigel Brida di fissaggio

18012 Barillet complei Federhaus, vollstirndig Bariletto completo

206 Roue de centre Minutenrad Ruola di centro

210 Roue moyenne Kleinbodenrad Ruota mediana

227 Roue de seconde centre
(ind" la hauteur)

Zentrumsekundenrad (Hohe angeben) Ruota dei secondi al centro (ind. I'altezza)

245 Chauss6e (ind. la hauieur) Minutenrohr (Hohe angeben) Rocchetto dei minuti (ind. I'altezza)

255 Roue des heures (ind. la hauteur) Stundenrad (Hohe angeben) Ruota delle ore (ind. I'altezza)

260 Roue de minuterie Wechselrad Ruota della minuteria

30012 Fldche de raquette Riickerstiel Freccia della racchetta

307 11 Raq uette Riicker Racchetta

358 R6gul. de raquette R0ckerreg I er Regolatore della racchetta (Vite eccentrica)

364 Porte-piton mobile Beweql. Spiralkldtzchentrager Portapitone mobile

3112 lncabloc sus lncabloc oben lncabloc sopra

3025 Incabloc sous lncabloc unten lncabloc sotto

401 Tige de remontoir Aulzugwelle Aibero di carica

404 Tige pour boite 6tanche
(partie mouvement)

,A.ulzugwelle fiir wasserd. Gehause
(Werkteil)

Albero di carica per cassa impermeabile
(parte movimento)

407 Pignon coulanl Schiebeirieb Rocchetto scorrevole

4t0 Pignon remontoir Aufzugtrieb Rocchetto di carica

415 Rochet Sperrad Ro cc h etto

420 Roue de couronne Kro n rad Ruota a corona

42s Cliq u et S perrkeg el Cricco

430 Ressort de cliquel S perrkeg elfeder M olla de! cricco

/135 Bascule Wippe Bascula

440 Ressort de bascule Wippenf eder Molla della bascula

443 Tirette Stel I h ebel Tiretto

445 Ressort de tirette Stellhebelleder Molla del tiretto

450 Renvoi Zeigerstellrad Rinvio

462 Pont de minuterie Wechselradbriicke Ponie di minuteria

502 Axe de tirette Stellhebelwelle Asse del tiretto

705 Roue d'ancre Ankerrad Ruota d'ancora

710 Ancre Anker A ncora

721 Balancier 16gl6 Unruh, reguliert Bilanciere, regolato

963 Tige pour boite 6tanche
(partie couronne)

Aufzugwelle frlr wasserd. Gehause
(Kronenteil)

Albero di carica per cassa impermeabile
(parte corona)

Automatique Automatisch Automatico

1141 Pont inf, du dispositil automatique Unt. Bnicke fiir Automatvorrichtung Ponte inf. del dlsp. automatico

1142 Pont sup. du dispositif automatique Ob. BrLicke f ljr Automatvorlichtung Ponte sup. del disp. aulomatico

114311 Masse oscillante (mont6e) Schwinqmasse (montiert) Massa oscillante (montata)

I 130 Disp. automatique (mont6) Automatvorrichtung (montiert) Dispositivo autom. (montato)

1482 Mobile entr. roue couronne Antriebsorqan Jrlr Kronrad Mobile conduttore del rocchetto a corona

1488 Roue d cliquet mont6e Klinkenrad, montierl Ruota a cricco, montata (invertitori)

Quantidme Kalendermechanismus Meccanismo del calendario

2535 Plaque de maintien (cdt6 barillet) Halteplatte f Llr Datumanzeiger
( Fed erhau sseite)

Placca di guardia dell'ind. di data
(parte bariletto)

2536 Plaque de maintien suppl. (cdt6 sautoir
quantidme)

Zusdtzl. Halieplatte f rir Datumanzeiger
( Datu m s perre nseite)

Placca suppl. di guardia dell'ind. di data
(parte scattadata)

2542 Renvoi double de calendrier Doppeltes Kalenderstellrad Rinvio doppio del calendario

2552 Doigt de quanlidme Datu mling er Dito della data
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2s57 11 lnd. de quantieme (indic. 16l. boite) Datumanzeiger (Gehduseref. angeben) I ndicator della data (ind. ref. della cassa)

2575 Ressort sautoir quantidme Feder ltir Datumsperre Molla dello scatiadata

2576 Sautoir de quantidme Datu msperre Scattadata

2615 Roue entr. du doigt de quant. Datu mf ing er-Mitneh m errad Ruota conduttrice del dito della daia

2632 Bascule de d6clenchemeni Auslrisewippe Bascula di scatto

2633 Ressort bascule de d6clenchement Feder ftr Auslosewippe Molla della bascula di scatto

2644 Plaque de maintien de la bascule de
d6cl e n ch eme nt

Halteplatte f L.ir Auslosewippe Placca di guardia della bascula di scatto

2755 S0ret6 de I'ind. de quantidme Sic h erheit frir Datumanzeiger Sicurezza dell'ind. della data

2756 Ressort de s0rei6 de I'ind. de quant. Sicherheitsfeder {rir Datumanzeiger Molla di sicurezza dell'ind. della data

Vis Sc hiau be n viti
51 05 Vis pont barillet Fed erhausbrLl ckensch ra u be Vite per il ponte del bariletto

5110-
5121 13

Vis pont rouage et de coq RdderwerkbrLicken- und Unruhkloben
schrauben

Vite per il ponte del ruotismo e bilanciere

5125 Vis pont d'ancre An kerkl o ben sc h rau be te per il ponte d'ancora

5126 Vis barrette roue centre Min utenradklobensch raube te per il ponticello della ruota di.entro

51 65 Vis brides fixation Werkbeiestig ungschraube te per la brida di fissagqio

30259 Vis incabloc sous lncablocschraube unten Vite per l'incabloc sotto

5415 Vis de rochei Sperrad sc h ra u be Vite per il rocchetto

s420 Vis roue de couronne Kron rad sc hra u be Vite per il rocchetto a corona

5425 Vis de cliquet S perrkeg elsc hra u be Vite per il cricco

544s Vis de ressort tirette Stellhebel{ederschraube Vite per la molla della levetta di messa
a ll'o ra

5462 Vis de pont de minuterie Wechselrad br ii cken sc h rau be Vite per il ponte della minuteria

5738 Vis de piton Klc!tzc hen sc h rau be Vite per il pitone

5750 Vis de cadran Zilferblattsc h rau be Vite per il quadrante

51141 l1 Vis pont inf. du disDositif autom. (longue) Schraube der unt. Brticke ftlr
Automatvorrichtung (lange)

Vite per il ponte inf. del dispos. autom.
(lunga)

5t 14t Vis pont inf. du dispositif aulom. (courte) Schraube der unt. BrLicke frir
Automatvorrichtung (kurze)

Vite per il ponte inf. del dispos. autom
(corta)

51142 Vis pont sup. du dispositif auiom. Schraube der ob. Br0cke l0r
A utomatvorrichtu ng

Vite per il ponte sup. del dispos. automatico

51497 Vis de roulement A billes K ug el Iag ersc h rau be Vite per il cuscinetto a sfere

52535-
52536

Vis plaque maintien ind. quantidme et
plaque maintien suppl6mentaire

Schrauben der Halteplatte und zusatz.
Halteplatte lijr Datumanzeiger

Vite per la placca di guardia e la placca
suppl. di guardia dell'ind. della data

s2542 Vis renvoi double calendrier Schraube f iir doppeltes Kalenderstellrad Vite per il rinvio doppio del calendario

52552 Vis doigt quantidme Datu mfi n g ersc h rau be Vite per il dito della data

52644 Vis plaque maintien bascule d6clench. Schraube der Halteplaite lur Auslrisewippe Vite per la placca di guardia della bascula
di scatto

Pierres Steine Pietre

601 -602 Pierre centre sus-sous Stein fllr Minulenrad oben-unten Pietra della ruota di centro sopra-sotlo

605-606 Pierre moyenne sus-sous Stein iiir Kleinbodenrad oben-unten Pietra della ruota mediana sopra-sotto

612 Pierre seconde au centre sus Stein fiir Zentrumsekundenrad oben Pietra della ruota secondi al centro sopra

615-616
620-621

Pierre roue ancre sus-sous
Pierre ancre aus-sous

Stein
Stein

Lir,Ankerrad oben-unten
rir Anker oben-unten

Pietra della ruota d'ancora sopra-sotto
Pietra d'ancora sopra-sotto

1624-
1628

Pierre mob entr. couronne sus
Pjerre roue cliquet sus

Stein fLlr Antriebsorgan fLir Kronrad oben
Stein frir Klinkenrad oben

Pietra del mob. condutt. del rocchetto a
corona sopra
Pieira della ruota a cricco soora

1625-
1629

Pierre mob. entr. couronne sous
Pierre roue cliquet sous

Stein frir Antriebsorgan fiir Kronrad unten
Stein fLlr Klinkenrad unten

Pietra del mob. condut. del rocchetto a
corona sotto
pretra della ruota a cricco sotto

31124 Pierre c/pivot incabloc sus Deckstein f0r incabloc oben Pietra di controperno per incabloc sopra

30254 Pierre cipivot incabloc sous Deckstein frir incabloc unte Pietra di controperno per incabloc sotto

3112s Chaton incabloc sus-sous I ncablocf utter oben-unten Castone dell'incabloc sopra-sotto

3rr2l Ressorl incabloc sus-sous lncablocfeder oben-unten trlolla dell'incabloc sopra-s01to


